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Memorandum of Understanding
RSO
Between
MR =TT

Assembly of Seediq People
No. 263, Shuren 3rd St., Puli Township, Nantou County 545, Taiwan and duly represented by Walis Pelin,

Chairperson

= f Fﬂ 759‘ % ﬁ% Ak @
B 545 I PHAIIIRSER A =47 263 9F AR A TE Walis Pelin

and

F

Providence University

No. 200, Section 7, Taiwan Blvd., Shalu District, Taichung City, Taiwan 433 and duly
represented by Augustine Chuan-Yi Tang, President
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and

Zill

National Museums of World Culture (Museum of Ethnography)

Djurghrdsbrunnsviigen 34, 115 27 Stockholm, Sweden and duly represented by Ann Follin, Director
General of the Museum of World Culture

Bt (REESEED

TR 115 27 HEEFRREE Dijurgardsbrunnsvigen 34 AR A HASCIEYEEEE R Ann Follin

This Memorandum of Understanding (hereinafier “MOU”) is made and entered into by and between the
Assembly of Seediq People (hereinafter “the Assembly”), Providence University (hereinafter “the
University™) and the National Museums of World Culture, Sweden (hereinafter “the Museum”), effective
immediately in order to specify the contributions of the Assembly, the University, and the Museum in order

to support and developing the Taking Care Experimental Exhibition (heremafter “the Taking Care Project”).
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BACKGROUND HF#&

This project known as the Experimental Exhibition and Publication (hereinafter “the Project”), which
consists of a digital part and a physical part, emerged from the Taiwan Collection of Indigenous
Peoples (hereinafter “the Taiwan Collection”) at the Museum of Ethnography in Stockholm.
Through synergy and collaboration with the Taking Care Project (co-funded by the Creative
Europe Programme of the European Union) as well as members of the Indigenous Seediq
community in Taiwan, the Project was born.

AF B A ES MR AR (CURER [45H8 D, b E i i, &
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1281 (the Taking Care Project) | &1E (BXMAIRRFTEEERERD, DIAEERETIR AR,
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The Taiwan Collection consists of indigenous artifacts and associated documentations
collected from 1907 onward that made it possible to trace the material culture of the original
country, time period, and/or source communities. One of the source communities is the
Indigenous Seediq People in Taiwan (hereinafter “the Seediq”) represented by the Assembly
as one of the three parties in this Memorandum of Understanding (MoU).
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In the spirit of full care and equanimity, the Project aims to co-create an exhibition with the
Seediq through experimental methodologies, with the aim of building a sustainable relationship
between all parties of this MoU that can last beyond the Taking Care Project. By focusing on
the sustainability of culture and identity that are important for the Seediq, the Project hopes to

address questions about the sustainability of natural resources and indigenous rights.
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Acting as the third party of this MoU, the University affirms its mission and mandate that
respect and promote indigenous peoples’ rights of self-determination and cultural heritage to
~ support reciprocal cooperation and collaboration between the Seediq and the Museum. In the
spirit of its mission and mandate, the University can provide administrative support to the
Project through its M.A. Degree Program of Indigenous Studies (hereinafter “the ML.A.
Program”) by supporting the Seediq knowledge holders, teachers, and students in the M.A.
Program to participate and implement the Project.
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Article 1. Summary of the Project
551 1% RTEHRE

1. The Project involves direct support for the co-creation of an Experimental Exhibition within the
context of the Taking Care Project. The Project will be experimental, endeavoring towards working
with decolonial processes and methodologies and attempts to work with an even power
relationship, equality, and transparency between the parties.
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2. The Taking Care Project will continue until September 30", 2023, While the Project will
preliminarily conclude in October 2022 with the possibility of extension through the end of 2022.
(Appendix I—schedule of the Taking Care Proj ect).
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3. The Project will consist primarily of an online digital exhibition, as well as a physical version of the
digital exhibition online. The physical version will take place at the Museum of Ethnography in
Stockholm, Sweden. Both the digital and the physical exhibitions will be presented in an
experimental way that allows all partics to benefit fiom the final products.
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4, Through mutual agreement by all parties, the digital exhibition will be supported by the
Taking Care Project’s budget from the Creative Europe Program of the European Union and th
e Ministry of Culture of Taiwan (MoC of Taiwan).
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5. The physical exhibition will be supported by The Museum for the construction of the physical
exhibition as part of the Project. Both exhibitions shall follow the same spirit and principles
enshrined above.
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6. All parties shall cooperate and collaborate in good faith for the success, consistency, and stable

management of the Project.
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Article 2. Budget of the Project
2k FHEFEE

1. Through the Taking Care Project, the Creative Europe Programme of the European Union (EU), has
provided approximately 52,500 Euro for the Project that is managed by the National Museums of
World Culture, Sweden. This EU budget and those contributions from the MoC of Taiwan will be
used towards the creation of a digital exhibition. The Museum will make additional contributions
toward the creation of the physical exhibition.

Creative Europe Programme of the European Union (EXHEIEEDIETED @& [~raEst
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2. The Project must remain within the budget that has been allocated.
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3. The possibility remains open to including additional outside funding for this Project. The possibility
of extra finding must be agreed upon by all parties.
A B AT RERE BN AR, RRIMASI AT BRI B RIS T AR

4. Within the Project’s budget, all relevant expenses will be reimbursed by the Museum via invoices
submitted by the Assembly and/or the University in a single batch at the end of each month.
FEAHBINOTEREN, FrA R RS BRI R e M e B R A BT A
JEE—UIRA B A B E R AR i .

a. The payment shall be made in US Dollars, based on the exchange rate applicable at the time of
payment, and thus may vary depending on such exchange rates at the time of payment.
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Article 3. Publication of the Project (as part of the physical exhibition)
W3 HNCARTRIRCR (EREReRn—H)

1. As per the requirements of the Taking Care Project, a physical publication (in the form of a booklet)
wilt be published to document the process of the Project (such as the introduction of the Taiwan Collection,
background materials of the artifacts, experimental methodologies of the Project, and/or relevant
processes of the collaboration, inter alia). The creation of the physical publication shall follow the same
principles of the Project outlined and enshrined above for co-creation that is in alignment with the principle
of free prior and informed consent (FPIC).
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Article 4. The extent of this MoU
Atk AHESEREE E
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This MoU constitutes the entire agreement between the Assembly, the University, and the Museum
supersedes any previous documents, correspondences, dialogs, and agreements whether in writing or verbal
between the Assembly, the University, and the Museum. This MoU may not be modified unless in writing
signed by all parties.
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Article 5. Covenants and Dispute Resolution
555 % TGRS Fim R

1. The Assembly, the University, and the Museum acknowledge and recognize that the Assembly will
have the full capacity in representing the Seediq in terms of this MoU with regard to the content of
the final products (which include both the digital and the physical exhibitions as well as any physical
publications derived from the Project) representing the Seediq community, including the meaning
and interpretation of the collections relating to Seediq cultural history within the Project.
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2. The content of the final products of the Project shall be available to the Seediq community
members who have the rights and freedom to use in accordance with Article 31 of the
United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (UNDRIP).

AFTEIE AR N A, JEE RIS R ARIZ & 3 5 R = 5 B3 1=
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3. The Assembly, the University, and the Museum acknowledge and recognize that the Protection Act
for the Traditional Intellectual Creations of Indigenous Peoples (Appendix IT - Protection Act for the
Traditional Intellectual Creations of Indigenous Peoples), which took effect from 2015, is the law
governing the access to and application of the traditional cultural expression of Seediq and will

endeavor to comply with the Act when executing respective functions under the Project.

Rse. AFERE. EEEsRIRl AR F201 SR (IR RS AR
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4. The Assembly, the University, and the Museum acknowledge and recognize that the United Nations
Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (UNDRIP) is the general principle governing the
rights of the Seediq to maintain, control, protect and develop their cultural heritage,
traditional knowledge and traditional cultural expressions, as well as the manifestations
of their sciences, technologies and cultures (Article 31 of the UNDRIP). The Assembly, the
University, and the Museum will endeavor to comply with the UNDRIP when executing respective
functions under the Project, such as the access to and application of the traditional cultural expression
of the Seediq. (Appendix T — United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples)
Rike . HEREMEEERRNAGE (BEERERRREFNES) (UNDRIP) SR
EUETORMEE, ). (R EUERE . SRRSO RIRE DL SR 2
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5. Anydisputes, differences or controversies (collectively known as "disputes” in this MoU) arising out
of or in connection with this MOU shall be amicably settled between the parties in good faith.
A 85 | A MR B T, /rEeEiFag (EsTRA [FED, B
&7 RRFE AR

Signed in duplicate in the Chinese and English languages, both texts being equally valid.
AftgsER— 2, LIPSO, W AR .
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Signed by: Ann Follin Signed by Walis Pelin Signed by: Augustine Chuan-Yi Tang
Fre N: Ann Follin FEN: PLERTEM wmEN: EER

for and on behalf of the National for and on behalf of the for and on behalf of

Museums of World Culture. Assembly of Seediq People Providence University
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4. The Assembly, the University, and the Museum acknowledge and recognize that the United Nations
Declaration on the Rights of Indigenous Peoples (UNDRIP) is the general principle governing the
rights of the Seediq to maintain, control, protect and develop their cultural heritage,
traditional knowledge and traditional cultural expressions, as well as the manifestations
of their sciences, technologies and cultures (Article 31 of the UNDRIP). The Assembly, the
University, and the Museum will endeavor to comply with the UNDRIP when executing respective
functions under the Project, such as the access to and application of the traditional cultural expression
of the Seedig. (Appendix 1T — United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples)
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5. Any disputes, differences or controversies (collectively known as "disputes" in this MoU) arising out

of or in connection with this MOU shall be amicably settled between the parties in good faith.
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Signed in duplicate in the Chinese and English languages, both texts being equally valid.
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Signed by: Ann Follin Signed by Walis Pelin - Signed by: Augustine Chuan-Yi Tang
%8 \: Ann Follin BN LT EAR N JEEE

for and on behalf of the National for and on behalf of the for and on behalf of

Museums of World Culture Assembly of Seediq People Providence University
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